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1. Introduction

1.1. Information about these operating

instructions
Congratulations on the purchase of your new appliance. You have there-
by decided in favour of a high quality product. These operating instruc-
tions are a component of the Aroma Diffuser (hereafter referred to as the
appliance or product) and they provide you with important information
about the intended use, safety, connection and operation of the appli-
ance. These operating instructions must be constantly kept available close
to the appliance. They are to be read and applied by everyone assigned
to operate the appliance and to eliminate faults with it. Retain these oper-
ating instructions and pass them on, together with the appliance, to a
possible future owner.

1.2. Intended Use

This appliance is intended only for domestic use and for the refreshing
and humidification of air in enclosed spaces. This appliance is not intend-
ed for any other use or for uses beyond those mentioned here.

Claims of any kind resulting from damage caused by improper use, in-
competent repairs, unauthorized modifications or the use of non-approved
spare parts will not be acknowledged. The operator alone bears liability.
This appliance is not for commercial use.
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1.3. Warnings and symbols used

The following warnings and symbols are used in these operating instruc-
tions, on the packaging and on the appliance (where applicable):

WARNING! A warning with this symbol and the signal word
"WARNING" indicates a potentially hazardous situation that
could result in death or serious injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this symbol and the signal word
"ATTENTION" indicates a potential situation that could result in
property damage if not avoided.

Note: A note identifies additional information that facilitates
the use of the appliance.

EHEN

DC current/voltage

AC current/voltage

Read the instructions.

Read and observe the operating instructions!

M@

Do not dispose of electrical appliances in the household waste!
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Dispose of the packaging in an environmentally-responsible
manner.

50 V.

The packaging is made of recyclable materials. Observe the
labelling on the packaging material when sorting for disposal:
The material is labelled with abbreviations (a) and numbers (b)
with the following meanings: 1-7: plastics, 20-22: paper and
cardboard, 80-98: composites.

4
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2. Safety

In this chapter you will receive important safety information regarding the
handling of the appliance. Incorrect usage can, however, lead to person-
al and property damage.

2.1. Basic safety instructions
For safe handling of the appliance observe the following safety informa-
tion:

m Check the appliance for visible external dam-
age before use. Do not use an appliance that
has been damaged or dropped.

m This appliance may be used by children aged
8 years and above and by persons with limited
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge, provided that
they are under supervision or have been told
how to use the appliance safely and are aware
of the potential risks. Do not allow children to
use the appliance as a toy.

m Cleaning and user maintenance tasks may not
be carried out by children unless they are super-
vised.
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A WARNING! Do not allow children to
play with the packaging materiall Keep all
packaging materials away from children.
There is a risk of suffocation!

Do not make any unauthorised modifications or
alterations to the appliance.

Do not operate the appliance near heat sources,
such as radiators or other heat-generating
appliances.

Do not expose the appliance to direct sunlight
or high temperatures. Otherwise, it could
overheat and be irreparably damaged.

Keep the appliance away from open flames
(e. g. candles) at all times.

Do not expose the appliance to water spray or
dripping water, and do not place liquidilled
objects such as vases or open drink containers
on or near the appliance.

Never immerse the appliance in water or other
liquids!

English



Always set up the appliance on a stable and
level surface. It can be damaged if dropped.

Switch the appliance off immediately and dis-
connect the mains adapter from the appliance
if you smell fumes or notice any smoke. Have
the appliance checked by a qualified specialist
before using it again.

ﬁ Use the mains adapter only in dry interior
rooms.

Operate the appliance only with the supplied
mains adapter and use the supplied power
adapter only for this appliance.

Do not use the mains adapter if it has

a damaged mains plug or cable.
The mains adapter and the welded connection
cable may not be repaired. In the event of a
defect, the entire mains adapter must be
replaced with another of identical design.

No user action is required to set the product to
50 or 60 Hz. The product switches automatical-
ly to 50 or 60 Hz as required.
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m The mains power socket being used must be
easily accessible at all times so that the mains
adapter can be quickly removed from the mains
power socket in the event of an emergency.

m Always unplug the mains adapter before filling/
emptying the water tank and before cleaning
the appliance.

m Note that high humidity can promote the
growth of biological organisms in the environ-
ment.

Make sure that items in the vicinity of the appli-
ance do not become damp or wet. If you notice
damp formation, you need to reduce the output.
If the output cannot be reduced, then you
should only use the appliance periodically.

Do not allow absorbent materials such as
carpeting, curtains, drapes, or tablecloths to
become damp.

Make sure there is no water left in the water
tank when the appliance is not in use.

8 English



Before storage, empty and clean the appliance.
Clean the appliance before using it again.

WARNING! Microorganisms that may be in
the water or in the environment where the appli-
ance is used or stored can multiply in the water
tank and be blown into the air. This can lead to
serious health risks if the water is not renewed
and the water tank is not cleaned every 3 days.

i, The water tank must be emptied and re-
= filled every 3 days. Before filling, rinse out

the water tank with fresh water. Any build-up,
deposits, or layer of dirt that has formed on the
surfaces of the water tank or the internal surfac-
es must be removed. All surfaces should be
wiped dry.
The appliance may only be used with clean tap
water or additionally with essential oils (aromat-
ic oils).
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m To prevent damage to the appliance, never use
the appliance with undiluted aromatic oils.

m Use only aromatic oils that comply with national
health requirements. The use of other substanc-
es may result in poisoning or the risk of fire.

Keep aromatic oils out of the reach of children.
m Always store aromatic oils under lock and key.

m You must never ingest the aromatic oils or apply
them to the skin, hair or mucous membranes.

m Also note the warnings on the labels of the
aromatic oils:

Symbol Meaning

@ Read and follow the instructions for usel

ATTENTION!
May cause an allergic skin reaction.
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3. Description of components
(For illustrations see the fold-out side)
O Ld

@ Steam outlet

© Water tank

@ Ceramic disc

@ Pouring direction arrow

O Maximum filling level (MAX)

@ Ventilation slot

O Plug socket

30- button

O button

(O button

Cover

Mains adapter

Measuring beaker

006860

Aromatic oil
4. Before use

4.1. Check package contents

The appliance is supplied with the following components as standard:

® Ultrasonic aroma diffuser LADH 12 A1/ LADH 12 B1

Mains adapter
Measuring beaker

1 x 10 ml scented oil (lavender)

Operating Instructions
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4.2, Unpacking

¢ Remove all parts of the appliance and these operating instructions
from the box.

¢ Remove all packaging materials from the appliance.

4.3. Electrical connection

(D) ATTENTION!
(1) Before you connect the appliance to the power supply, check
to ensure that the required input voltage as given on the type plate
tallies with that for the intended power source. To avoid possible
damage to the appliance this data must match. (2) Check to en-
sure that the cable for the power adapter @® is not damaged and
that it does not lead over hot surfaces and or sharp edges, other-
wise it could be damaged. (3) Ensure that the cable for the power
adapter @® is not overtaut or kinked.

¢ Connect the power adapter @® to the appliance by inserting the plug
into the plug socket @ on the underside of the appliance.

5. Handling and operation

5.1. Initial use
(D ATTENTION!

It is possible that oil drops may cause damage to furniture surfac-
es. If necessary, place a cloth under the appliance.

4 Place the appliance on a stable and level surface.

¢ Remove the cover @ and lid @.

¢ Fill the water tank @ with at least 20 ml (maximum 300 ml) clean

tap water using the provided measuring beaker @. Note the
maximum filling level @ marked with MAX.

¢ Add 2-4 drops of the desired oil to the water.
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¢ Afterwards, place the lid @ and cover @ back on the water tank €.

¢ Connect the mains adapter @® to the mains socket.

5.2. Switching the appliance on/off and
setting the colour change and timer
functions

4 Press the (O button @ to switch on the appliance. Aromatic mist
production starts.

¢ Press the -:C:>': button @ to start the colour change function.
lllumination of the buttons appears in the current colour.

¢ Press the 30- button @ again to set and maintain the current colour.
Pressing the 30+ button @ repeatedly lets you choose your favourite
colour.

¢ Hold down the 30+ button @ for two seconds to switch off the
illumination.

¢ Press the (O button @ to start the timer function at 1 hour (Th). Press
the (O button @ repeatedly to set the timer function to 3 hours (3h)
or 6 hours (6h) or to switch the timer function off completely. The blue
LED shows the set time. If no LED is lit, the timer function is switched
off. The appliance switches off automatically when the set time has
elapsed.

¢ If the appliance is switched on, press the (D button () to switch the
appliance off immediately. Aromatic mist production and any
illumination that may be activated are switched off.

(D Note: The appliance switches itself off automatically as soon as
the liquid in the water tank € has been used up.

(D ATTENTION! Damage to the appliance!
(1) NEVER tilt the appliance during operation and do not try to

empty it. (2) Be sure to disconnect the power adapter B from the
mains power socket before filling or emptying the appliance.
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6. Cleaning/Storage
(D) ATTENTION! Damage to the appliance!

(1) To avoid irreparable damage, when you are cleaning the
appliance ensure that no moisture can penetrate into it. (2) Ensure
that you remove the power adapter @ from the mains power sock-
et before cleaning the appliance. (3) To avoid damage, do not
empty the appliance through the ventilation slot @. When empty-
ing it, take note of the pouring direction arrow @ on the water
tank @. (4) Under no circumstances should you try to remove
scale deposits with a pointed or sharp object. The appliance

could be irreparably damaged.

6.1. Cleaning/descaling the appliance

¢

Clean the water tank @ after each use so as to remove oil residue
as completely as possible. For this, use a soft and slightly moist cloth.
In the case of stubborn stains, place a few drops of mild detergent
on the damp cloth.

(@ Note: Use common retail sunflower oil to remove discolourations

caused by oils from the water container @.

Should the steam production diminish, the ceramic disk € located
at the bottom of the water tank @ must be cleaned. For this, use a
slightly moistened cotton bud.

Clean the surfaces of the appliance with a soft and dry cloth.

To descale the appliance, use a standard commercial liquid descal-
ing agent. Pay heed also to the manufacturer’s instructions for your
descaler.

Fill the water tank @ to the maximum filling level @ with descaler
and let it stand until the scale is fully dissolved.

Pour the scale removal away and then clean the water tank @ with
a soft and slightly damp cloth.
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6.2, Storage

Should you decide to not use the appliance for an extended period,
disconnect it from the mains power supply and store it in a clean and dry
location away from direct sunlight.

7. Disposal
7.1. Disposal of the appliance

The symbol of the crossed-out wheelie bin means that this
appliance may not be disposed of in regular household
waste at the end of its service life. The appliance must be
deposited at an established collection point, recycling centre
or disposal company.
E Please erase all personal data before returning an appliance.
I

The packaging is made from environmentally friendly materi-
al which can be disposed of at your local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner.
8. Appendix
8.1. Notes on the EU declaration of conformity
In regard to conformity with essential requirements and
other relevant provisions, this appliance complies with the
European EMC Directive 2014/30/EU, the Low Voltage

Directive 2014/35/EU and the Eco-design Directive
2009/125/EC.

The complete EU Declaration of Conformity is available from the importer.
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8.2. Technical data

Mains adapter

Shenzhen Song Li Electric Co., Ltd.
(Ideal Tech)
201 You Peng 2nd Factory,
7# Yan Bao Street, Ping Di Town,
Long Gang District,
518100 Shenzhen, Guangdong,
Manufacturers . Ch.lnq .
Commercial registration number:
91440300398489271K
Importer:
KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
DEUTSCHLAND, Register court AG
Bochum, Register number: HRB 4598
Model SLXQH-2400500UA
Input voltage 100-240V ~
Input AC frequency 50/60 Hz
Output voltage 240V =
Output current 05A
Output power 12.0W
Avgroge operating 842%
efficiency
Low load efficiency (10 %) 75.8 %
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Mains adapter

No-load power
consumption

0.09 W

Current consumption

0.5A

Protection class

I1/[8] (double insulation)

Polarity

(positive inside, negative outside)

Protection type

IP 20

Efficiency class 6

Q)

Short-circuit proof safety
transformer

Nominal ambient
temperature (ta)

35°C

Switched-mode power
supply

@

Appliance

Input voltage 240V =
Current consumption 05A
Water tank capacity 300 ml

English
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8.3. Kompernass Handels GmbH warranty
Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the date of purchase.

If this product has any faults, you, the buyer, have certain statutory rights.
Your statutory rights are not restricted in any way by the warranty
described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase. Please keep your
receipt in a safe place. This will be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within three years of the date
of purchase of the product, we will either repair or replace the product for
you or refund the purchase price (at our discretion). This warranty service
requires that you present the defective appliance and the proof of pur-
chase (receipt) within the three-year warranty period, along with a brief
written description of the fault and of when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your product will either be re-
paired or replaced by us. The repair or replacement of a product does
not signify the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs effected under the
warranty. This also applies to replaced and repaired components. Any
damage and defects present at the time of purchase must be reported
immediately after unpacking. Repairs carried out after expiry of the war-
ranty period shall be subject o a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accordance with strict quality
guidelines and inspected meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production faults. The warranty
does not extend to product parts subject to normal wear and tear or to
fragile parts which could be considered as consumable parts such as
switches or parts made of glass.
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The warranty does not apply if the product has been damaged, improper-
ly used or improperly maintained. The directions in the operating instruc-
tions for the product regarding proper use of the product are to be strictly
followed. Uses and actions that are discouraged in the operating instruc-
tions or which are warned against must be avoided.

This product is intended solely for private use and not for commercial
purposes. The warranty shall be deemed void in cases of misuse or im-
proper handling, use of force and modifications / repairs which have not
been carried out by one of our authorised Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the following
instructions:

B Please have the till receipt and the item number

(IAN) 500402_2507 available as proof of purchase.

B You will find the item number on the type plate on the product,
an engraving on the product, on the front page of the operating
instructions (below left) or on the sticker on the rear or bottom of the
product.

B [f functional or other defects occur, please contact the service depart-
ment listed either by telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase (till receipt) and information about what the defect
is and when it occurred.

EF A N .
| Youcan download these instructions along with many
other manuals, product videos and installation software
=] at www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

This QR code will take you directly to the Lidl service page
(www.lidl-service.com) where you can open your operating

instructions by entering the item number (IAN) 500402_2507.
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8.4. Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

(cY) Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[IAN 500402_2507 |

8.5. Importer

Please note that the following address is not the service address.
Please use the service address provided in the operating instructions.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernoss.com

20 English



Meprexopeva

1. Blcaywyn 22
1.1. MAnpodopieg yia Tig Mapoloeg odnyieg XPAONG « .« v v v vvevvvennnn 22
1.2, TTPOPNETTOPEVI XPHOM « - v e v e e et et e e e 22
1.3. Mpoaidomoifoeig Kar GUPBONG . .ot 23

2. Aodalsia 25
2.1. Baoikég umodei€eiq aodaNeiag . ..o 25

3. Meprypadn edaprnparwv 31

4. MNMpiv ané v évapdn Aaroupyiag 31
4.1. Eheyxog mapadotéou e€omNOPOU. . ..ot v 31
4.2, ATOGUOKEUQOIA. « . o oottt et 32
4.3 HXeKTPIKE GUVOEDT .. oot e e 32

5. Xaipiopdg kai Aaitoupyia 32
5.1. ©on G NEITOUPYIA . . oo e oot 32
5.2. Evepyomoinon/amevepyormoinon ouokeung kai puBpion

XPwHaTKAG Aeimoupyiag kai Aeiroupyiag xpovodiakdmTn .. ... ... 33

6. Ka@apiopodg/AnoOrkeuon 34
6.1. KaBapiopdg ouokeung/Amopakpuvon aNaTOV. ... o.vveee e 34
6.2, ATTOBNKEUON. . oottt 35

7. Anéppiyn 36
7.1 ATTOPPIYPN GUOKEUNG « . . v e e oottt e e e e e e e 36

8. Mapaptnpa 36
8.1. Obnyieg yia T dA\won cuppdpdwong EU . ... ... 36
8.2. TeXVIKA XAPAKTNPIOTIKA « .« v v v e e e e e e e e e e e e et 37
8.3. Eyylnon g Kompernass Handels GmbH . ..................... 39
B TP IG - o 41
8.5. EICAYOVYEAG « .« o oottt 41

EMnvika 21



1. ElIcaywyn
1.1. M\npodopizg yia 1ig Tapouosg odnyieg
xenong

2Zuyxapnmpia yia v ayopd TG véag oag oUoKeunG. To Tpoioy mou
amokmoare eival éva Tpoidv uynAng moidtrag. Autég o 0dnyieg
XPNong amoteAoly pépog Tou apwpatikol xwpou (edpeéng kaholpevo
WG OUCKEUN 1 TTPOIbV) kal oag mapéxouv onuavrikég urodeieg yia Tv
mpoPAenopevn xpnon, Ty acddea, tn olvdeon, kabog kar yia Tov
XeIPIopo TG ouokeung. Or odnyieg xpriong mpémer va eival cuvexog
81aBtoipeg kovrd ot ouokeun. Mpéme va diaBalovrar kal va xpnoipo-
mololvTal and kabe aropo, To omoio acyoAeiTal HE TOV XeEIPIOHO Kal TNV
avriperomon BraPov g ouokeung. Quldre autiq Tig 0dnyieg xpAong
ka1 mapadidert Tig pali pe T GUCKEUR) OTOV ETOHEVO KATOXO.

1.2. NMpoBAemépsvn xprion

Auth n cuokeur| mpoopileral pdvo yia Tv avaviwon kar aplypavon Tou
aépa ot kKheloTolg XWPoug Kal povo yia 1wk xpAon. Mia &\ f
Siadopetikh xpAon amé Ta avuetipw avadepdpeva ioxUel wg pn olpdwvn
HE TOUG KAVOVIOHOUG.

Arnaimoeig omoloudnmote eidoug MNoyw npiov amd xpAon pn cupdwvn
pe v mpoPAemopevn, amd akataANAeG EMIOKEUEG, PN EMTPETOpEVEG
Sie€ayBeioeg Tpomomoinoeig i} amd XPAON N EYKEKPINEVLY avTalha-
kTIKOV amrokheiovTal. Tnv euBlvn dépel amokAeioTikd o xpRoTng. Mn
XPNOIHOTTOIEITE AUTA TN CUCKEUN YIA ETTAYYEAHATIKOUG OKOTIOUG,.
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1.3. NMpozidorroirosig kai cupPola

3G mapoUoeg odnyieg xpriong, ot cuckeuacia Kai oTn CUCKEUR XPNOH
potroloUvTal ol akdbhoubeg mpoeidomoifoeig kal Ta cUpPola (epdoov
amarreital):

MPOEIAOMOIHZH! Mia umddeén mpoadomoinong
pe autd To olpPolo kai v mposidomoinTikh Aéén
A «MPOEIAOMOIHZH» emonpaivel pia mBavr) kardotaon
kivéUvou, n omoia Ba prmopoloe va emdépel Odvaro i
ooPapd Tpaupatiopd, eav Sev amodeuyBei.

MPOXZOXH! Mia umddeién mposibomoinong pe autd 1o
obpPoro kai my mpoeaidomomriki Aéén «MPOZOXH» emon-
paiver pia mBavh kardoraon, n omoia Oa prmopoloe va éxe
wg emakoloubo uhikég npitg, eav Sev amodeuyOsi.

Yrodeadn: Mia unddaén emonpaiver mpbéobereg mAnpodo-
pieg ou SieukoAUvVouv Tov XEIPIOPS TNG CUCKEUNG.

| © &

= | 2UvexEG pelpa/Taon cuvexolg pelpatog

Evalaoodpevo pelpa/Tdon evalacodpevou pelparog

AiaBdorte Tig 0dnyie.

AiaBaote kai Tpeite Tig 08nyieg xpAong!

® B
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Mnv amoppinTere TNV NAEKTPIKF) CUCKEUT OTA OIKIAKA
amoppipparal

Artoppimete T cuokeuaaia pe GINKOS yia To TepIaiov
TPOTO.

D0 QB =

H cuokeuaoia amotekeital amd avakukhooipa ulikd. AapPé-
VETE UTTOY TN ONPavoT oTa UNIKG cuokeuaoiag kata Tov Sia-
XWPIoPO Twv amoppippatey: Ta uhika autd $épouv onfpavon
pe ouvropoypadieg (a) kar yndia (b) pe mv akdhoubn
eme€nynon: 1-7: Mhaorikd, 20-22: Xapti kai xaptdvi,
80-98: ZivOera uhika.

24
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2. Aodalaa

T autd 1o kepdhaio hapfavere onpavrikég umodeieig achaeiag oxerikd
HE TOV XEIPIOPO TG ouokeung. Mia pn olpdwvn pe Toug Kavoviopoug
xphon pmopei va odnynoel ot cwpatikég PAaPeg kar ulikég {npids.

2.1. Baoikég urrodsideiq aodalsiag

Tnpeite Tig kaTwOI uTodeileig aodaleiag yia évav acda xelpIopo TG

OUOKEUNG:

m [lpiv amo T xpnon, eAéyxeTe T CUoKeUr yida
eudaveig eéwtepikég Oopég. Mnyv Berere T ou-
okeun oe Aeiroupyia, €av éxel utrootei BAGPN A
EXEI TIECEI KATW.

B AuTi n CUOKEUN EMITPETIETAI VA XPNOCIPOTIOIETAl
and naidid dve Twv 8 10V, kabwg kal amod
dropa pe meplopiopéveg duoikég, aiobnnpiakig
f] VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) ENNEIYN EPTTEIPIAG KAl
YVQOEWY, EpOTOV €MTNPEOUVTAI ] £XOUV EVNE-
pwbei avadopikd pe TV achalf xpnon g
OUOKeUNG kal katavooUy Toug mBavoug kivou-
voug. Amayopeleral n Xprorn TG OUOKEUNG
amd maidid wg maiyvidi.

m O kaBapiopodg kar n ouvtipnon xpnot Sev
gmrpémeral va dieéayovrar amod maidid xwpig
emiBAeyn.
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A NMPOEIAONMOIHXH! Ta uhikd cuokeua-
olag Sev eival maixvidil Kparare 6Aa ta uhikd
ouokeuaoiag pakpid amo maidid. Yrdpxel
kivéuvog aoduéiag!

Mnv &ieéayere auBaipereg Tpomomoifoeig i
HETATPOTIEG OTN OUOKEUT).

Mnv Aeitoupyeite T CuoKeur) KOVTA O€ TINYEG
BeppoTTag, Omwg Oeppavtikd cwpata f GAeg
OUOKEUEG TTOU ekTTépTIOUV BeppdTnTa.

Mnv ekBétete T cuokeun ot ameubeiag nhiakod
dwg 1 uynhég Beppokpaaieg. e avriern mepi-
mTworn, propei va utiepBeppavBsi kai va kara-
otpadei averravopbura.

Aiatnpeite TavTa TIG avoixTég €0TiEG PWTIAG
(1r.x. KepIA) pakpid amd T CUoKEUN.

Mnv ekBérete T cuokeun ot ektoéeudpevo vepd
f/kar oTayoveg vepou kai pnv TommoBeteite
€AV ) OITTAa OTr CUOKEUR QVTIKEIPEVA TTOU
TepIEKOUV UYpO, omwg Bala fy avoixrd mota.
m Mnv BuBilere ™) cuokeun oe vepd 1) AMa uypdl!
m TomoBereite T cuokeur mavra emdve ot pia
oraBepn kal icia emdaveia. Xe mepinTwon
TTWoNG, Propei va utrootei {npia.
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2¢ mepimTwon oopng ¢wTIAG ) Kamvou, amevep-
YOTIOINOTE APECWG Tr) CUOKEUR KAl ATTOOUVOEDTE
Tov ouvdedepévo mpooappoyea SIkTUoU amo
ouokeun. H ouokeur Oa mpémel va e&eraorei
amo adikod, mpotou xpnoipomoindsi ek véou.

ﬁ Xpnoipotoigite Tov mpooappoyéa Siktiou
HOVO Ot OTEyVOUG €0WTEPIKOUG XWPOUG.
Xpnoipotoleite TN cuokeur) pévo pe Tov mapadr-
Sopevo mpooappoyia SikTiou, o oTToiog TPOo-
pileral povo yia XpAon HeE QUTAV TN CUOKEUN.
Mnv xpnoipotoieite Tov mpooappoyta
Siktou eav éxer uttootei BAAPN To Buopa
f 1o kawdio clvdeong.
Aev emiTpETETAI N ETTIOKEUN TOU TTPOCAPHOYEQ
SiktUou kai Tou otaBepd ouvdedepivou kalw-
Siou ouvdeong. Ze mepinTwon ehaTTOpaTog,
npéme va avrikataoTtaBsl mAfpwg o mpocappo-
yéag SiktUou pe vav mavopoloTuTo.
Aev amairolvral yérpa amo mMAEUPAgG Tou Xer-
pioT yia T puBpion Tou Tpoidvrog ota 50 A
60 Hz. To mpoiodv pubpilerar autdpara ota
50 ) ota 60 Hz.
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H xpnotpomolobpevn mpida mpemer va eivai
mavra eUkoha Tpoofaciyun, WoTe 0 TPOCAPHO-
yéag Siktuou va pmopei va anoouvdedei ypry-
yopa ané my mpila ot mepintwon kivéuvou.
2 k&0t MAMpwon/ekkévwon Tou doxeiou vepoU
kal piv amo kabe kaBapiopd, adaipeite Tov
npooappoyta Siktlou amd v mpila.

AdBere uroyn o1 LYNAR vypaocia aépa

urropei va evioxUoel v avamruén Bioloyikov
opyaviopov oto mepiailov.

Dpovrilere wote Ta avrikeipeva oto mepiBaAiov
NG OUOKEUNG va pnv uypaivovrai f Bpéxovral.
2¢ MepITITLON Uypaoiag, Tpémel va pelwdei n
anodoon. Eav dev givar Suvarh n peiwon g
amo6doaonG, XPNOIHOTIOIEITE T CUCKEUT pHOVO
TEPIOTACIakA. Mnv emiTpémere va uypaivovral
amoppodnTIKG UNIKA, OTTWG HOKETEG, £i6n Koup-
nivov f pameopdvrnia.

Aev emrpémeral va mapapével vepd oto doxeio
vepou otav Sev XPNOIPOTIOIEITE TN CUOKEUN.

Adealere kai kaBapilete ) cuokeun TEIV aTO
v amoBnkevon. Kabapilere T ouokeur mpiv
amo TNV €MOWEVN XPNON.
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m MPOEIAOMNOIHZH! O pikpoopyaviopoi
TToU evOEXETAI VA UTTAPXOUV OTO VEPO F OTO
mepiBalov 6mou xpnoipotoisital i} amoBnkel-
€70 1] CUOKEUN PTTopouv va avarruxBouv péoa
oTo Soxeio vepoU Kal PHECW TNG XPAONG Va Ka-
taiféouv otov aépa. Kam téroio cuvenayeral
ooBapoug kivéuvoug yia v uytia 6Tav 1o
vepd Sev avavewveral kai 1o doxeio vepol dev
kaBapileral cwotd kabe 3 nuépeg.

m i, Adadlere kai yepilere Eava To Soxeio
\CI?!h vepou kaBe 3 nuépeg. Mpiv amd Ty mAA-
pwor, kaBapilere To Soxeio vepou pe kabBapd
vepd. Tuxdv dAata, evamobioeig, oTpotig
pUTwV TTou éxouv dnpioupynOsi oTig emdaveieg
Tou SoXEiou VEPOU 1 OTIG ECWTEPIKEG EMMIGAVEIEG
Tpémel va amopakpuvovtal. OAeg ol eméaveieg
nipémel okoutti{ovral péxpl va oTeyvaoouy.

B XPnOIYOTIOIEITE TN CUOKEUN ATTOKAEIOTIKA HE
kaBapo vepd Pplong f emmpocBera pe aiBipia
é\aia (apwpartikd éxaia).

m [pog amodbuyn {npiov oTn CUCKEUR, PNV
AeIroupyeite TOTé TN cuoKeur pe adidluta
aPWHATIKA €AaIQ.
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m Emrpemeral va xpnoipomololvrar povo apwya-
TIKG €é\ala Ta oTToia avTamokpivovTal oTIg
eOvikég amamozig uyeiag. H xpron dMaev
oucIQV pTTopei va mpokaléoel dnAntnpiaon f
kivbuvo mupkayidg.

m Ta maidid dev emmpémeral va épxovral ot emadn
HE TQ apwpaTiKa €Aaia.

m Quldooere Ta apwpatika éNaia Tavra ot
odpayliopevn KataoTaaon.

B 2 kapia mepintworn Sev eMTPEMETAl KATATIOON
Tov aiBépiwv ehaiwv oUTe kar xprion oto &éppa,
Ta paANId 1 Toug BAevvoydvoug.

m AapPavere umdyn kai Tig MpoeidoTToIn oI TTou

avaypadovral oTny ETKETA TV APWHATIKQV
ehaiwv:

ZupBolo Enedniynon
@ AiaBdorte kal mpeite Tig 0dnyieg xpnong!
MPOZOXH!
Mropei va mpokahéoer alepyikn Sepparikh avridpaon.
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3. Neprypadn aprnuarwv
(Na Eikoveg BA. avadimholpevn oelida)

Kamaxi

S1dpi0 e€680u atpol
Aoyeio vepou

Kepapikdg Siokog

Béhog kateuBuvong ¢kyuong
Méyioto byog mipwong (MAX)
Eykorm agpiopol

YroSoxn Puoparog
MAfkTpo -:C:):-

Minkrpo O

Minkrpo ©

KaAuppa

Mpoocappoytag Siktlou
Aoyeio perpnong
Apwpatikd Nadi

00D PSHB00000000Q

4. Mpiv amté v évapln Aaitoupyiag
4.1. 'EAeyxog mapadoriou eomiiopol

H ouokeuny mapadiderar pe ta akdhouba eéaptipara:

® Aiayutiig apoparog pe utrtpnyoug LADH 12 A1/ LADH 12 B1
® [lpocappoytag Siktlou

® Aoxeio pérpnong

® 1 x 10 ml apwpatikd Nadi (Aefavra)

® Oédnyieg xpfiong
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4.2. Afroouoksuacia
¢ Adaiptore O\a Ta eéapTpaTa NG CUCKEUNG Kal auTég Tig odnyieg
XPnong amd 1o KouTi.

¢ ArmopakpUvere OAa Ta UNIKG GUOKEUATIAG ATTO Tr CUOKEUT.

4.3. Hl\ekTpikn) ouvdseon
@ NPOXOXH!

(1) Mpiv T olvdeon TG cuCKeUNG, CUYKPIVETE T OTOIXEIQ OXETIKA
pe TV amairoUpevn Taorn e10680u TNV TIVaKida TEXVIKOV Xapa-
KTNPICTIKGV pe TV TIyH Tdong mou mpoPAémerar yia ) Aeroupyia.
Autd ta oToixgia Tpémer va oupdwvoly, GOTE va PNy TPokalou-
vral BA&Beg ot ouokeun. (2) BePaioveoTe 611 To karwdio Tou
mpocappoyia Siktbou B Sev éxer umoorel {npitg kar Sev Exel
ToroBetnBei emdvw amd kautig emdveieg kai/N aigpnpig dkpeg,
a8aMwg Ba umoote {nuid. (3) Mpootxere Gote To kahSio Tou
mpocappoyia Siktbou B) va pnv Tevioveral oAU 1) va pnv

KQTITETAL.
¢ Suvdiore Tov mpooappoyia Siktiou (B pe ™ cuokeur, TepvoOVTag TO
Buopa omv urodoxr Buopatog @ omv kdTw MAeUpd TG CUCKEUNG.

5. Xaipiopd¢ kai Aaitoupyia

5.1. @éon oz Aaitoupyia
@® NPOXOXH!

Sraydveg amod Ta éhaia evOéxetal kaTd TepiTTwon va mpokalécouy
{npitg oty emdaveia Tov emimhwv. Eav xpeiaorei, TomoBetiore pia
Bdaon kétw amd ™ cuokeun.

¢  TomoBerfote TN cuokeun emdve ot pia emimedn kar otabepr
emoaveia.

¢ Adaiptore To kdAuppa @ kai o kamak @.
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¢

lepioTe To Soxeio vepou @ pe Tn PonBeia Tou mapexdpevou Soxeiou
pérpnong @ pe To Aiyorepo 20 ml ) To péyioro 300 ml kaBapd vepd
Bpuong. Mnv umepPaivere To péyioTo Uwog MApwong @ pe
onpavon MAX.

MpocBiote ato vepd 2-4 araydveg Tou emBupnTol ehaiou.

31n ouvéxela, emavadépere o kanaki @ kai To kdAuppa @

oto Soxtio vepol ©.

Suvédiote Tov mpooappoyta Siktbou B omy mpila.

5.2. Evepyormoinon/anevepyormoinon

ouoksung kal pubpion
XPWHaTIKNG A&iToupyiag kai
AaiToupyiag xpovodiakonTn

Miéote o miktpo (O @, yia va evepyoroifoete ) cuokeur).

ZeKIVaEl N TAPAYWYH VEPOUG APWHATOG,.

Marote o M\fikTpo 0 @, yia va Eexivijoer n Aemoupyia alayiig
xpopatog. Ta mAfkTpa epdavilovral oo TpéxoV XpLHa.

Marfore ek viou To MkTpo 0 @, yia va SiapnBei To Tpéxov

Xpopa. Me véo mampa tou mhfiktpou 0= @ propeite va avaln-

OETE GUYKEKPIPEVO XPOHa.

Marfote maparerapéva 1o mAKkTEo 0° @ yia Stio Seutepdhera,

YIQ Va aTEVEPYOTTOINTETE TOV GWTICHO.

Marhote o mAktpo (O @, yia va &exivijoer n Aemoupyia xpovodia-

kommn 1 wpag (1 h). Mamore Eava A emavelnuuéva To MARKTPO

QO ®, yia va pubpicere 3 Gpeg (3h) f 6 bpeg (6 h) A va amevepyo-

roifoete Eava m Aemoupyia xpovodiakomm.

H prihe Auyvia LED umoSeikvuel Tov pubpiopivo xpovo. Eav Sev eivar

avappévn kapia Auyvia LED, n Aemoupyia xpovoSiakomm eivar ame-

vepyoroinpévn. H ouokeun amevepyomoieitar autdpara pera Tov

pubpiopivo xpovo.
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¢ Me evepyomoinpévn ouokeun), marote To miktpo (O @, yia va
aTevePYOTTOINOETE Gueca Tn ouokeun. H mapaywyr vidoug apw-
patog kai o dwTiopdg mou evdéxetal va éxel evepyotroindsi amevepyo-
TolouvTal.

@ Ynédaldn: H ouokeud amevepyomoigitar autdparta poNiG
katavalwBei To uypd oto doxeio vepou @.

(D NPOXOXH! Znma ot ouoksur!
(1) Moté un yépvere T cuokeun kata ™ Sidpkeia TG Aemoupyiag
kai pnv mpoomabeirte va Ty adedoere. (2) TpaPnére onwodimore
Tov mpoocappoyia Siktbou B amd Ty mpida, mpoTou yepioeTe
adeidoere T cUOKEUN.

6. KaOapiopodg/AmoOnksuon

(O NMPOXOXH! Znméa ot cuoksur!

(1) BePaiwbeire 61, katd Tov kabapiopd, Sev eiotpxeral uypacia
péoa ot ouokeur), ©oTe va amoduyete averravopBbuwtn {npid Tg.
(2) TpaBhére omwodhmote Tov Mpooappoyta Siktiou @ amd my
mpila, mpiv kaBapioere T cuokeun. (3) Mpog amoduyn {npidy,
pnv adeiddere T ouokeun péow TG eykotig agpiopol @. Na Ty
ekkévwor, mpootdte To Bélog karelBuvong ékyxuong @ oto So-
xeio vepol @. (4) Xe kapia mepinTwon pnv anomeipabeite va
amopakpuvete evamobioeig aNaTwy pe putepd 1) aixunped avriker-
peva. H ouokeur propei, érol, va umootel ¢pBopad.

6.1. Ka®apiopoéd¢ ocuokeurig/Amopakpuvon
alarwv
¢ KaBapilere To Soxeio vepol @ perd amd kdbe xpron, wote va
amopakpUvere 600 To Suvardy dha Ta utroheipparta ehaiwy. MNa Tov
kaBapiopd, xpnoipomoicite éva pakakd, ehadpwg verd mavi. Ze
okAnpoUg Aekédeg mpoabiters oTo vwmd mavi pepikég oTayoveg evog
MTTIOU ATTOPPUTTAVTIKOU.
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@ Yrodadn: MNa va amopakplvere amoypwpatiopols Aoyw Tev
apwpatikov ehaiwv oto Soxeio vepol € xpnoipomoieite nhithaio
TOU guTTOpioU.

¢ O kepapikdg Siokog @ mou Ppiokeral otov maTo Tou doxeiou
vepou @ mpimel va kaBapieral mepioTaciakd, 6Tav n mapaywyn
vidoug peidverar. Na tov kaBapiopd Tou xpnoipotoicite pia eAa-
$pwg vwrr prarovéra.

¢ KaBapilere Tig emddveieg TnG OUCKEUNG pe Eva amald, oTeyvd mavi.

¢ Ta v amopdkpuvon Twv aAATV aTO T CUCKEUN XPNOIHOTIOIETE
éva uypo Tpoidy adaipeong aldtwy Tou epmropiou. MNpootyere
€MMIONG Ta OTOIKEIQ TOU KATAOKEUAOTN TOU TTPOIOVTOG adaipeonq
aldTwy.

¢ Tepiore 1o Soxelo vepol @ ¢wg To péyioTo Uyog mAjpwong @ pe
T0 TMPOiIdY adaipeong aldtwv kar adroTe To va Spdotl, twg dtou
SiahuBolv Ta dhata.

¢ Merdére To mpoidv adaipeong ardrwv kai kaBapiote o cuvéxeia
10 Soxeio vepol @ pe éva palakd, ehadpdg veré mavi.

6.2. AmroOnksuon

Eav Sev mpokeTal va XpnoipoTToIoeTe T GUCKEUN yIa HEYANO XPOVIKS
Sidotnpa, amoouvdiote TRy amd v mapoxn pelpaTog kal amobnkeloTe
v ot évav kabapd, oTeyvd xhpo mpoaTtateupévn amd Ty ameubeiag
n\iakr) aktivofBoMia.
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7. Amoppiyn
7.1. AroppIyn CUOKEUIG

To oUpfBolo Tou Siaypappivou kdSou amoppippdTwy UTTo-
Sn\over T auth n ouokeun, oto TEhog TG Siapkeiag Jwng
g, Sev emTpémeral va amoppidOei ota oikiakd amoppip-
pata. H ouokeur| mpémel va mapadiderar o eidika onpeia
OUN\OYNG, KEVTPA avVAKUKAQOIHWY UNIKQV ) ETTIXEIPOEIG
anopPpPIYnG.
Mpiv v emoTpodn, Siaypayte Ta SedSopéva mpocwmikol
XApaKTpa.
mmmmm H ovoxevacia aroreheitar amd dikika mpog o mepiBalhov
UNIKQ, T OTTOIQ PTTOPEITE VO ATTOPPIYETE PHEOW TWV TOTTIKQOV
UTINPECIWOV aVAKUKAQONG.

Arroppimere T cuokeuacia pe GiINikS Tpog To TiepIBaNov TpoTO.
8. MNapaprnua
8.1. Odnyisq yia Tn dlwon cuppdépdpwong EU

Auti) n ouokeur avrioToixei, avadpopika pe T cupdwvia,
oTig Baocikég amamoteig kai Tig GAeG oxeTikég Tpodia-
ypadig g Eupwmaikhg Odnyiag mepi HAektpopayvn-

TikAG 2upParomrag 2014/30/EU, g Obnyiag mepi

XapnAng Taong 2014/35/EU, kabug kai tng Odnyiag

mepi Oikoloyikou Zxediaopol 2009/125/EC.

MNa tnv ohokAnpwpivn dilwon cuppdpdwong EU, ameubuvBeire otov
€lI0aywyEa.
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8.2. Texvika XapakrTnpIioTika

Mpooappoyiag diktiou

Shenzhen Song Li Electric Co., Ltd.
(Ideal Tech)
201 You Peng 2nd Factory,
7# Yan Bao Street, Ping Di Town,
Long Gang District,
518100 Shenzhen, Guangdong, China
ApiBpdg epmopikol pnTpwou:

doprio (10 %)

Karaoxevaoig 91440300398489271K
Eicaywytag:
KOMPERNASS HANDELS GmbH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
FEPMANIA,
Eipnvodikeio AG Bochum
ApiBudg katrayopnong: HRB 4598
Movrého SL-XQH-2400500UA
Taon ei0660u 100-240V ~
ZuxvomT‘q svu)\)\oof:ro- 50/60 Hz
pevou pelpatog eic6dou
Téon e£66ou 240V =
Pebpa e£66ou 05A
loxUg e€680u 12,0 W
Méon orroéocq kata m 84.2 %
AeiToupyia
An6doon pe eNayioto 758 9%
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Mpooappoyiag diktiou

Karavalwon 1oxUog pe
pndevikd doprio

0,09 W

Karavalwon peparog

0,5A

Karnyopia mpooraciag

I1,/[3] (§1mAf poveon)

MoNikétnra

e

(Oerikd eowtepikd, apvnrikd e€wtepikd)

Eidog mpootaciag

IP 20

Karnyopia anddoong 6

Q)

AvOexTikOg o Bpayuku-
KAQpATA PETACYNHATIOTAG
acddleiag

Ovopaoriki) Beppokpacia
mepifdNovrog (ta)

35°C

Tpododorikd perayoyng

@

Juoksun

Téon eicb60u 240V ==
Karavahwon pedparog 05A
Xopnrikémra doxelou 300 ml

vepoU
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8.3. Eyyunon tng

Kompernass Handels GmbH
A&idmipn meldmiooa, a&idTipe meAaT,
H mapoloa ouokeun) S1abtter 3 xpdvia eyylnon amd v npepopnvia
ayopdg. 2TV mepimTwon eANeiyewy OTo TTPOIOV ExeTe VOpIKG SikaiwpaTa
£vavT Tou TEANT Tou TTPoIGVTOG. AuTd Ta vopika Sikaibpata Sev mepio-
pilovral ptow TG KaTeTEpw avadepopevng eyylnong.
MpoiimoBiosig cyylnong
H mepiodog eyylnong &exiva v nuepopnvia ayopdg. Quidooete Ty
anddeén ayopdg. Anaireital wg amodeiktikd ayopdgs. Edv, evidg tpiov
€10V amd v nuepopnvia ayopdg, mapatnendsi kamoio odaApa ulikol f
kaTaokeung oto mpoidy, Oa emokeudooupe A Ba avrikaraoTicoupe (ka-
oMV Kpiong pag) To mpoidy dwpedv A Ba oag emoTpadei To mocd
ayopdg. H mapoloa eyylinon mpoimobérer 611 n ehatropatike cuokeun
kar n an6daén ayopdg Oa urmofAnBolyv padi pe pia clvropn mepiypadn
avadopikd pe 1o Tou Ppiokeral n ENeiyn kai oéTe TapateRBnke, evog
™G TEPIOSOU TWV TPIGY ETOV.
E&v 1o eAdTropa kaAumrerar amd ™y eyyunon pag, Oa AaPete To emokeua-
OHEVO 1) €va VEO TTPOIOV.
H avrikardortaon tou mpoidvrog ouvemdyerai, oUpdpwva pe ov NOMOZ
2251/1994, avavtwon tou xpdvou eyylinong. MNa mv Kimpo 1oxbe: H
£mokeun f n avrikardoTacn Tou Tpoidvrog ¢ cuvemdyetal avavéwon Tou
XPOVou gyyunong.
Mepiodog syyunong kai vopikig amairfoeg Aoyw eAksipewv
O xpovog eyyunong Sev mapareiverar péow TG mapoxng eyyinong. Autd
1oVl kar yia e€aptipara, Ta omoia éxouv avrikataoTabel kal emokeua-
otel. Evéexopeveg 160 umapyouoeg {npiég kar eNkeipeig katd TNy ayopd
TIPETTEl VA YVWOTOTTOIOUVTAl APéoWG PETd TV amoouokeuacia. Merd
Mén Tou xpdvou eyylnong, Tuxdv epdavidpeveg emokeutg Xpewvovral.

EUupog syyunong
H ouokeun) kataokeudotnke cUpdwva pe auotnpig odnyieg moidTnTag kai
eNEyXOnke TTPOOEKTIKG TIPIV ATTO TRV QTTOGTOAN.
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H eyyunon 1oxUer yia oddApara ulikoU ) kataokeung. H mapouoa ey-
yUnon &ev kaimrer eaprhpara Tou mpoidvrog mou umdkeivtal ot ducio-
Noyikr) $Oopd kai, wg ek TouTou, Bewpolvrar avardoipa eapthpara f
{npitg ot elBpauota eapthpara, m.y. Siakomeg fy yudhiva eéapripara.
H mapoloa eyyunon akupdverar edv mpokAnBei {npid oto mpoiody, eav
Sev viveral cwoth xprion i ouvipnon. Na pia owot xpfion Tou mPoid-
vToG Tpémel va Tnpolvrar emakpifog of avadepodpeveg umodeileig orig
odnyieg xeipiopol. Zkomoi xprong kai xeipiopoi mou Sev cuvicToOvTal f
yla Toug oTmoioug umapyel mpoeidomoinon Tpéme amapaitnra va amo-
devyovral.

To mpoidy mpoopilerar pdvo yia 181K kal Ox1 yia emayyeAuaTiki
XPNon. 2 TePITTWON KAKNG PETAyEipIonG Kal akataAAnAng xprnong,
xpnone Biag kar mapepPdotwv, ol omoieg Sev SieérxOnoav améd 1o
eéouaiodompévo pag tpApa otpPig, n eyylnon maler va ioyvel.

Aiadikaocia ot repinTwon eyyunong

MNa mv e€aodpahion yphyopng emelepyaciag Tou {nmpatodg oag, Tnpeite

11 akONouBeg umodeileig:

B Tia O)eg Tig epwthoElg Exete EToiun TRy anddeidn ayopdg kal Tov
kwdikd mpoidvtog (IAN) 500402_2507 wg amddeén yia my
ayopa.

B Ta tov kwdikd Tmpoidvrog, avarpiééte oty mvakida Timou oTo
TPOIbV, OF pIa £TIKETA GTO TTPOidY, aTo e€OduUIO Twv 0dnylLV
Xxphong (katw apiotepd) A oe dva autokdAANTO OTNY MoK 1 KATW
TAeUpd Tou TTPOIdVTOG.

B Edv mpoklyouv odpalpara Aerroupyiag ) AMeg eANeipeig, emKoIvw-
vAote kat’ apyfv pe 1o akdhouBo avadepdpevo Tunpa otpPig
™Aedpwvika ) pe E-Mail.

B Eva mpoidy mou Bewpeitar ehattopartikd propeite va To amooteilere
atehog oty avadepopevn SielBuvon Tou otpPig emouvamTovrag Ty
amédeén ayopdg (amddeén Tapeiou) kal avadipovrag mou Ppi-
okeTal N éNeyn kai moTe epdaviornke.
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®| Zmy 1otooehida www.lidl-service.com pmopeite va mpaypa-
ToToIfoeTe My Twv Tapdviwy 1 dAwv odnyiov xprong,

=] Bivreo mpoibvTwy kal Aoyiopikou.
PD‘FGPNLINE

Me autdy Tov kwbikd QR perafaivere ameuBeiag ot oehida e&umnpt-
mong Lidl (www.lidl-service.com) kai eicayayovrag Tov kwdikd Tpois-
vrog (IAN) 500402_2507 pmopeite va avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg
Xphons.

8.4. XipfPig
XipPig EANGda

Tel.: 00800 490826606

E-Mail: kompernass@lidl.gr
@ Xippig Kimpog

Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 500402_2507 |

8.5. Eicaywyéag

H akoloubn SielBuvon Sev eivar SielBuvon otpfig. Emkoivwviote,
kat’ apxny, pe v avadepdpevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FEPMANIA

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Last Information Update - Exdoon Tov minpodopidv:
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